
Джон посмотрел на Боа Хэнкок, которая демонстрировала свое обаяние перед ним с
полуулыбкой.

Даже ему пришлось признать, что обаяние этой девушки очень сильно.

Она была не только потрясающе красива, ее фигура была великолепна, но и ее темперамент не
был похож ни на что другое в мире.

Наверное, в мире есть женщины, которые выглядят так же хорошо, как она, женщины с такими
же хорошими телами, как у нее, и женщины с такими же хорошими темпераментами, как у
нее.

Но определенно трудно найти такую же привлекательную девушку, как она.

Джон знал, что именно её фрукт делает Боа Хэнкок такой привлекательной, как будто ее
очарование безграничное.

Однако рассеянность, охватила его лишь на мгновение. С его умственной силой он вернулся в
норму почти сразу, и тогда он уже не был погружен в чары девушки.

«Кто ты? Разве это императрица не прекрасна?»

Увидев, что Джон не очарован её красотой, Хэнкок слегка нахмурился, она нежно погладила
волосы перед собой и соблазнительно спросила Джона.

Джон вздохнул: «Ты действительно прекрасна, и твой фрукт действительно силен, добавляя
удивительное очарование и без того прекрасной тебе, но это не значит, что все мужчины будут
притягиваться твоим обаянием и преклоняться перед тобой».

Императрица Пиратов прекрасна, но как он и сказал, в мире слишком много людей с сильной
волей, только люди со слабой волей будут очарованы ей.

И против этих волевых людей бессмысленно использовать красоту и обаяние, чтобы очаровать
их.

Хэнкок хотела очаровать его, но она слишком много мнит о себе.

«Все мужчины одинаковы, я не верю, что ты настолько решительный».

Хотя Хэнкок встречала много мужчин, которые не поддавались ее чарам, тот факт, что Джон
остался равнодушным, несмотря на ее намеренное очарование, заставил ее действовать.

Она вдруг сделала жест любви обеими руками, направив их в сторону Джона.

«Сладкий ветер безумной любви».

«Всем немедленно разойтись, превозмочь свою похоть и не смотреть на нее», — тут же
крикнул Джон.

Крик Джона сразу же разбудил многих дозорных, они вздрогнули, и последовали указаниям
Джона, отвели взгляд от Хэнкока и быстро бросились в рассыпную.

Но многие еще не пришли в себя, и Джону ничего не оставалось, как применить свою силу.



Бесчисленные лианы мгновенно появились на боевом корабле, опутали непроснувшихся
дозорных и бросили их в море.

«Плюх…»

Все дозорные упавшие в воду, тут же очнулись и с трепетом поплыли по морю.

«Ты».

Хэнкок удивленно посмотрел на Джона, очевидно она не ожидала, что Джон воспользуется
таким методом, чтобы противостоять ее атаке, и лианы которые только что появились, были
слишком быстрыми, верно?

Джон был единственным, кого поразил свет любви, но он не окаменел.

«Кажется, ты должен быть сильным, но я хочу посмотреть, сколько раз ты сможешь
сопротивляться».

Хэнкок постучал пальцами по губам, создав небольшой розовый туман в форме сердца, она
быстро выстрелила им в Джона.

Скорость пули была высока, но в глазах Джона она слишком медленная, и от нее легко
увернуться.

В следующий момент, Хэнкок мгновенно оказалась перед лицом Джона, и ударила его ногой по
голове. Ее способность позволяла ей превращать тело противника в камень в тот момент, когда
она ударяла его ногой.

Самодовольная ухмылка расплылась по лицу Хэнкок, когда она увидела, что Джон не
уклонился.

«бум!»

Однако Джон, просто протянул руку и схватил правую лодыжку Хэнкока, и это заставило тело
Хэнкок остановиться.

Лицо Хэнкок побледнело, и она изо всех сил попыталась вернуть правую ногу, но как бы она ни
старалась, она не могла вырваться из хватки Джона.

«Вооружение!»

Хэнкок фыркнула, и её воля вооружения тут же обвила ее стройную левую ногу, она ловко
развернулась и снова ударила Джона по голове.

«бум!»

Но результат был все тот же, на этот раз Джон схватил ее левую ногу, заставив все ее тело
повиснуть в воздухе, как будто ее поднял Джон.

«Неплохая скорость, и неплохая воля вооружения, но опыта не хватает».

Сказав это, Джон сильным движением рук выбросил Хэнкока в воздух, отчего та несколько раз
кувыркнулся в воздухе, а затем неловко приземлилась на перила лодки.



Хэнкок которая была полона гордости, в этот момент выглядел очень серьезной; этот мужчина
не только не замечал ее очарования, но и его сила была невероятной.

«Кто ты?»

Она уже сражалась с дозорными, многие из которых были контр и вице-адмиралами, но
никогда прежде она не сталкивалась с подобной ситуацией, это заставило ее понять, что
стоящий перед ней человек сильно отличается от дозорных, которых она встречала раньше.

Джон опустил руки, посмотрел на Боа Хэнкок и равнодушно сказал: «У тебя даже не было
информации о противнике, но ты всё равно решилась действовать опрометчиво. Если бы я
просто хотел убить тебя, ты вероятно, уже была бы обезглавлена».

Сила Хэнкока неплоха, но только неплоха. Джон убил много пиратов, которые сильнее
нынешней Хэнкок. С его нынешней силой, он может легко подавить Хэнкок.

Если он захочет её убить, Хэнкок не выживет.

Лицо Хэнкок стало холодным, но прежде чем она успела разозлиться, Джон произнес
следующие слова.

«Адмирал Морского Дозора, Лайонс Джон».

Тело разгневанной Хэнкок покачнулось, и она потрясенно посмотрела на Джона.

Хотя она была пиратом-новичком, который пробыл в море совсем недолго, за время пиратства
она слышала много разных новостей.

В частности, она слышала о последних событиях в штабе Морского Дозора.

Адмирал Морского Дозора, Лайонс Джон, не тот ли это адмирал, который был известен как
«Зеленый Бык»?

Даже такая высокомерная женщина как Хэнкок, была потрясена, когда узнала, что Джон был
адмиралом Зеленым Быком, а затем сделала выбор, удививший Джона.

Внезапным рывком Хэнкок прыгнула назад, приземлившись точно на змею, которая была на
поверхности моря, а затем стремительно прыгнула обратно к своему кораблю.

«Отступаем, это военный корабль — адмирала Зеленого Быка, отступаем».

Как только она приземлился на корабле, Хэнкок закричал своим подчиненным.

Женщины-воины на корабле в шоке смотрели на Хэнкока, они впервые видели такое
паническое выражение на лице своей Императрицы.

Но в следующее мгновение их выражения изменились, особенно у двух сестер, они указали
Хэнкок на её спину.

«Сестра, ты, позади тебя».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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